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AIGNEP

RACCORDI AUTOMATICI ALTA PRESSIONE
HIGH PRESSURE PUSH-IN FITTINGS
STECKVERSCHRAUBUNGEN FUR HOCHDRUCK
RACCORDS INSTANTANES HAUTE PRESSION
RACORDAJE AUTOMATICO PARA ALTA PRESION
CONEXOES PUSH-IN PARA ALTA PRESSAO

58000




(JAIGNEP

Serie 58000

CARATTERISTICHE TECNICHE
TECHNICAL CHARACTERISTICS
TECHNISCHE ANGABEN
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES
CARACTERISTICAS TECNICAS
CARACTERISTICAS TECNICAS

Materiali e Componenti

1 Pinza in Ottone nichelato
2 Guarnizione O-Ring in HNBR
3 Corpo in Ottone nichelato

i Norma di Riferimento

© Reference standard

© Entspricht der Norm

i Norme de référence

i Normativa de referencia

i Norma de referéncia

1907/2006 2011/65/CE

REACHY o
PED SILICON
2014/68/UE FREE

Materiais e Componentes

1 Pinga em Latao Niquelado
2 Vedagdo O-Ring em HNBR
3 Corpo em Latdo Niquelado

Materiales y Componentes

1 Pinza en latén niquelado
2 Junta térica O-Ring en HNBR
3 Cuerpo en latén niquelado

Matériaux et Composants

1 Poussoir: Laiton nickelé
2 Joint torique: HNBR
3 Corps: Laiton nickelé

Temperature

jl Temperatures

Temperatur

Températures

Temperaturas

Temperaturas

- 30°C
f+150°C

Tubi di Collegamento

Tubi in materiale plastico: PA6, PA66 per Alta Pressione.
PA6, PA66, PA11, PA12, Polietilene,
Poliuretano, FEP, PTFE.

Pressione minima 0 bar (0 MPa)
Minimum pressure

Druck minimum

Pression minimale

Presiéon minima

Presséo minima

Pressione massima con fluidi 150 bar (15 MPa)
Maximum pressure with fluids

Druck maximum mit Flissigkeiten

Pression maximale avec fluides

Presién mdxima con fluidos

Pressdo mdxima con fluidi

Pressione massima con aria %30 bar (3 MPa)
Maximum pressure with air

Druck maximum mit Luft

Pression maximale avec air

Presién mdxima con aire

Pressdo madxima com ar

Fluidi compatibili
Olio / Acqua / Grasso

Fluids
Oil / Water / Grease

Geeignete Medien
Oel / Wasser / Fett

Fluides compatibles
Huile / Eau / Graisse

Fluidos compatibles
Aceite / Agua / Grasa

Fluidos compativeis
Oleo/ Agua/ Graxa

Tubes Conseillés

Tubes plastiques: PA6, PA66 pour Haute Pression.
sk PAG6, PAG6, PAT1, PA12, Polyéthyléne,
Polyuréthane, PEF, PTFE.

Filettatura

Gas conica conforme SO 7.1, BS 21, DIN 2999.
Metrica conica conforme UNI 7707.

Filetages

Filetage conique conforme: ISO7.1, BS 21, DIN 2999.
Filetage métrique conforme UNI 7707.

Tubos de Conexion

Tubos de Conexdo

Tubos en material pldstico: PA6, PA66 per Alta Presion.
K PA6, PAG6, PAT1, PA12, Polietileno,
Poliuretano, PEF, PTFE.

Roscas Roscas

Tubos em material pldstico: PA6, PA66 para Alta Pressione.
3k PAG6, PAG6, PAT1, PA12, Polietileno,
Poliuretano, PEF, PTFE.

Gas cénica conforme ISO 7.1, BS 21, DIN 2999.
Métrica conica conforme UNI 7707.

Gas cénica conforme I1SO 7.1, BS 21, DIN 2999.
Métrica cénica conforme UNI 7707.
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(.J AIGNEP Serie 58000
Code Tube A L CH1 CH2 Pack.
58000 m 5800000010 M6x0.75

B

4 6 2 10 25 10

RACCORDO DIRITTO MASCHIO CONICO 58000 00 001 4 M6x1 6 22 10 25 10
STRAIGHT MALE ADAPTOR (TAPER)

GERADE EINSCHRAUBVERSCHRAUBUNG KONISCH e 4 MBa 6 0 0 2 10

RACCORD DROIT MALE, CONIQUE 4 M&a2s 7 3. 10 3 10

RACOR RECTO MACHO CONICO 58000 00 003 4 M10x1 6.5 20 10 3 10

CONEXAO RETA COM ROSCA MACHO CONICA 4 MIOX15 75 25 10 3 10

. 5800000004 4  1/8 75 21 10 3 10

o 4 14 1 6 14 3 10

5800000011 6 M6x075 6 245 12 25 10

N - 5800000005 6 Méx1 6 245 12 25 10

. T 5800000006 6 M8x1 6 245 12 3 10

@ o 6 Msx125 7 26 12 3 10

5800000007 6 MI10x1 65 215 12 3 10

A 6 MI0X15 75 25 12 4 10

5800000008 6  1/8 75 23 12 3 10

6 14 11 265 14 4 10

Code Tube L D Pack.
58040 o o

58040 00 001 4 35
RACCORDO DIRITTO INTERMEDIO 58040 00 002 6 37 13 10
STRAIGHT CONNECTOR
VERBINDUNGSVERSCHRAUBUNG
RACCORD UNION DOUBLE
RACOR RECTO INTERMEDIO
CONEXAO RETA TUBO-TUBO

5 80 80 m Code Tube A B L C CH Pack.
58080 00 001 4 M10x1 6.5 37 14 10 10
RACCORDO DIRITTO MASCHIO CILINDRICO CON VALVOLA UNIDREZIONALE 58080 00 002 6 M10x1 6.5 375 14 12 10

NON-RETURN - PUSH-IN - PARALLEL THREAD
RUCKSCHLAVENTILE - DURCHFLUSS VOM STECKANSCHLUSS ZU ZYLINDRISCHEM AUSSENGEWINDE

CLAPET ANTI-RETOUR - CONNEXION INSANTANEE - FILETAGE MALE F "{;di compatibili Solo Grasso
VALVOLA UNIDIRECIONAL - TUBO - ROSCA MACHO g uras Ved Only Grease
VALVULA ANTI-RETORNO - CONEXOES PUSH-IN - ROSCA MACHO ( eeignete Medien Nur Fett
Fluides compatibles Juste Graisse
L Fluidos compatibles Solo Grasa
c Fluidos compativeis Solo Graxa
B CH
- LI
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(.J AIGNEP Serie 58000
Code Tube A B L CH Pack.
58085 m 58085 00 001 4 M10x1 6 29 10 10

RACCORDO DIRITTO MASCHIO CONICO CON VALVOLA UNIDREZIONALE 58085 00 002 6 M10x1 6 295 12 10

NON-RETURN - PUSH-IN - THREAD (TAPER)
RUCKSCHLAVENTILE - DURCHFLUSS VOM STECKANSCHLUSS ZU KONISCH AUSSENGEWINDE

CLAPET ANTI-RETOUR - CONNEXION INSANTANEE - FILETAGE MALE CONIQUE Fluidi compatibili Solo Grasso
VALVOLA UNIDIRECIONAL - TUBO - ROSCA MACHO CONICO Fuids ‘ Only Grease
VALVULA ANTI-RETORNO - CONEXOES PUSH-IN - ROSCA MACHO CONICA G—-,: Geeignete Medien Nur Fett
Fluides compatibles Juste Graisse
Fluidos compatibles Solo Grasa
- Fluidos compativeis Solo Graxa

5 8 1 o o m Code Tube A B L1 L2 CH D Pack.
5810000011 4 Méx075 6 18 15 8 105 10
?&CO%A?A?SE:DLA“F’)‘%SRC';EE%ON'CO 5810000001 4 Méx1 6 18 15 8 105 10
W//\/KEL\/ERSCHRAUBU/\I(G KON/)SCH (NICHT DREHBAR) e g o1 6 18 15 8 105 10
EQUERRE MALE NON ORIENTABLE, CONIQUE QgMEx125 7 18 15 8 105 10
RACOR A L MACHO CONICO 58100 00 003 4 M10x1 6.5 18 15 8 10.5 10
CONEXAO EM *1” COM ROSCA MACHO CONICA 4 Mi0x15 75 18 165 8 105 10
y 5810000004 4  1/8 75 18 15 8 105 10
y 4 14 11 18 215 8 105 10
T 5810000012 6 Méx075 6 21 17 10 13 10
- 5810000005 6 Méex1 6 21 17 10 13 10
N SV 1 5810000006 6 M8l 6 21 17 10 13 10
y 4 6 Msx125 7 21 18 10 13 10
7i 5810000007 6 M10x1 65 21 17 10 13 10
M 6 Miox15 75 21 17 10 13 10
5810000008 6  1/8 75 21 175 10 13 10
6 1/4 11 21 215 10 13 10

581 1 1 m Code Tube A B L1 L2 CHl CH2 D Pack
5811100001 4 Méx1 6 18 225 8 11 105 10
ORIENTING ELBOW MALE ADAPTOR (TAPER) 4 Mexizs 7 18 265 8 11 105 10

WINKELVERSCHRAUBUNG KONISCH (DREHBAR)

FOUERRE MALE ORIENTABLE, CONIQUF 5811100003 4 M10x1 65 18 225 8 11 105 10
RACOR A L ORIENTABLE MACHO CONICO 4 MI0x15 75 18 265 8 11 105 10
CONEXAO EM “1” ORIENTAVEL COM ROSCA MACHO CONICA 5811100004 4  1/8 75 18 24 8 11 105 10
u 4 14 11 18 265 8 14 105 10
- 5811100005 6 Méx1 6 21 255 10 11 13 10
5811100006 6 M8x1 6 21 255 10 11 13 10
1 = 6 Msx125 7 21 265 10 11 13 10
: ” =*—1 5811100007 6 Mi0Ox] 65 21 225 10 11 13 10
& N 6 MIOx15 75 21 27 10 11 13 10
5811100008 6  1/8 75 21 27 10 11 13 10
| mi 6 1/4 11 21 30 10 14 13 10
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(.J AIGNEP Serie 58000
Code Tube L CH D Pack.
581 30 m 58130 00 001 4 18 8 10.5 10

RACCORDO A L INTERMEDIO 58130 00 002 6 21 10 13 10
ELBOW CONNECTOR
WINKELVERSCHRAUBUNG
RACCORD EQUERRE
RACOR A L INTERMEDIO
CONEXAO EM “I” TUBO-TUBO

5 8 2 3 o m Code Tube L1 L2 CH D Pack.
5823000001 4 36 18 8 10.5 10

RACCORDO A T INTERMEDIO 5823000002 6 41 21 10 13 10

TEE CONNECTOR

T-ANSCHLUSS

RACCORD TE

RACOR A T INTERVEDIO

CONEXAO EM “T" TUBO-TUBO

L
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@ AIGNEP Serie 58000

TUBO IN POLIAMIDE

TB66

TUBO IN POLIAMIDE RIGIDO
POLYAMIDE SEMIRIGID TUBE
ROHRE AUS POLYAMID, HALBSTARR
TUBE POLYAMIDE RIGIDE

TUBO EN POLIAMIDA RIGIDO
TUBO RIGIDO EM POLIAMIDA

Colore Raggio di curvatura Pressione d’esercizio Pressione di scoppio
Color Bending Radius Working Pressure Burst Pressure
Code Farbe Est Int Biegeradius Betriebsdruck Berstdruck Pack
Couleur . : Rayon de Courbure Pression de Travail Pression d'éclatement :
Color Radio Curvatura Presion de Ejercicio Presion de Rotura
Cor Raio de Curvatura Pressdo de Trabalho Pressdo de Ruptura
a/at 20°C a/at 20°C
mm mm mm bar bar Mt
TB66 00 420 NT 4 2 25 100 300 100
TB66 00 630 NT 6 3 45 100 300 100
Temperatura d’uso Tabella delle pressioni espresse in % in funzione della temperatura.
: Table of pressure values expressed in% as a function of temperature.
Te R
i Temperature Range Tabelle In Abhdngigkeit Der Temperaturen Die Druckwerte In % Angegeben.
. Valeurs de pression (en %) en fonction de la température
: Temp eraturbereich Tabla de las presiones expresadas en % en funcién de la temperatura.
: Tem p érature d'utilisation Tabela das pressoes expressas em % em fungdo da temperatura.
o o o o o o o
i Temperatura de Ejercicio A 20 30 40 50 60 70 80
Temperatura de Trabalho 100% 83% 72% 64% 58% 52% 47%
0°C
+ 100 °C
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